BRUCK'S HOTEL POSTCARD FROM WILHELM BRUCK TO HIS WIFE “TONI BRUCK” DATED JUNE 30, 1914
The phraseology on the postcard is a little bit strange, but this is how they wrote 100 years ago to get a lot of words on a small postcard.

 

Ratibor, the 30th of June 1914

The first word is "Wonne!", that means “joy!” – “delight!” – “bliss!”
“Alfred and Felix think that the matter will be ok when you are handling it in the right way.  This morning I made with Alfred and Felix a wonderful car trip to Pschow [today: "Pschow" is named Pszów and is a town between Ratibor and Loslau]  The children, Else and Felix are dear and friendly.  The surrounding area of Ratibor seems for me as a garden.  I will bring sour cherries as well as greetings from Else on Thursday.”
 

And the last sentence is really written in Spanish:

"milion (millón) de besos para tí y los niños"  [translated: “millions of kisses for you and the children’]
 

This postcard is signed with the word "Jungele" which is a nickname and means "little fellow" or "laddie.”  A lot of little boys have this nickname and keep it until old age.

